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Teodora Lukid Poslovni softverski sistemi  
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Država, mesto: Nemačka, Ravensburg 
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Osnovni podaci o periodu boravka 

Semestar: letnji (26.3.-25.6.2019.) 

 

STUDIJE 
Koje predmete ste pohađali? 
Opišite generalno sistem nastave. 
Koliko i u čemu se on razlikuje od 
sistema koji negujemo na našem 
fakultetu? Koliko Vam je takvo 
različito iskustvo značajno u 
obrazovnom smislu? 

Business English Refresher B1.1, Business English B2.2, English for Presentations, Academic 
Research and Writing, German Part I, German part II 
Sistem nastave je takav da je svaki student uključen u samo predavanje - aktivno učestvuje u 
diskusiji i temi nastave. Oni koji su introvertni su podržani da se iskažu u merama svog 
komfora. Ne razlikuje se mnogo od sistema našeg fakulteta. U svakom slučaju, celo iskustvo 
je bilo izuzetno značajno. 

Na kom jeziku ste pohađali nastavu? 
Koliko Vam je strani jezik bio prepreka 
u sticanju znanja i polaganju ispita? 
Koliko je razmena pozitivno uticala na 
vede znanje jezika? 

Nastava je pohađana na engleskom. Iz mog ugla, govor na engleskom, slušanje, pisanje i 
pričanje na engleskom nije bio problem, jer uglavnom vreme provodim pričajuci engleski. 
Tako da, nije bio prepreka u sticanju znanja i polaganju ispita.  
Definitivno je da mi je razmena pomogla da usavršim govor na engleskom i engleski 
generalno. 

STRUČNA NASTAVA  
U svakom smislu, da. Ako student ima dovoljno ambicija za nastavu koju ima na našem 
fakultetu, definitivno de imati solidnu osnovu za razmenu. 

Da li smatrate da Vas je naš fakultet 
dovoljno spremio za pohađanje ovih 
predmeta u inostranstvu? 

ISPITI Vedinom je bilo lako i bez određenog napora. Razlog za to je sto sam bila upudena u dat 
predmet. Koliko Vam je bilo lako/ teško položiti 

ispite? Zašto? 

 

ŽIVOT 

SMEŠTAJ Boravila sam u maloj, trospratnoj kudi blizu centra Ravensburga. Bila sam na prvom spratu, sa 
dve devojke iz Meksika i jednom devojkom iz Južne Koreje. 
Imala sam svoju sobu. Delila sam kuhinju i kupatilo sa cimerkama. Iznad nas je bilo nekoliko 
nemačkih studenata. Kraj je bio miran i nije bilo buke. U svakom slučaju, prostor je bio 
zadovoljavajudi komforan. 

U kom i kakvom smeštaju ste boravili?  
Opišite detaljno.  

Da li ste generalno zadovoljni? Čime? 
Čime niste? 

Poprilično sam zadovoljna. Zadovoljna sam iz razloga što generalno ne tražim mnogo. Smestaj 
nije savršen, ali je sasvim u redu. Možda jedina stvar koju nisam volela je bilo neuredno 
okruženje kada sam se doselila tamo, ali je to dan kasnije sređeno. 

Da li biste ponovo boravili u istom 
(tipu) smeštaja? Zašto? 

Bih. U potpunosti je dovoljan i zadovoljavajudi.  

Koliko je koštao taj smeštaj mesečno? 350e jer sam bila sama i nisam imala sa kim da budem u datom trenutku. Ako student deli 
sobu sa nekim, onda je jeftinije. 

FINANSIJE  
Oko 2600 e.  Koliko ste novca imali za život koji ste 

dobili iz Erasmus+ stipendije? 

Da li je ta količina novca dovoljna za 
život? 

Jeste. Komotno se može priuštiti hrana i ostale stvari kao što su odeda i putovanje. 

Da li ste morali da dodajete Ne. Samo u početku dok nisam dobila stipendiju (što je kasnije stipendija nadoknadila). To je 



 

2 
 

sopstvenog novca za život? bilo samo za dolazak u Nemačku i prvu nedelju. 

DRUŠTVENI ŽIVOT  
Šetajuci, provodedi vreme sa stečenim drugarima i obilaske. Opišite kako ste provodili slobodno 

vreme. 

Da li ste upoznali puno novih ljudi? 
Napišite o tom iskustvu. 

Da , ali ne koliko sam zapravo mogla. To bi bilo opravdano iz razloga što sam generalno 
povučena osoba. Zahvaljujudi celom iskustvu, imala sam priliku da upoznam sjajne ljude koje 
inače nikad ne bih upoznala. 

Da li ste putovali van mesta boravka? 
Opišite. 

Jesam. Uglavnom sa dečkom koji živi u jednom od okolnih gradova. Konstanz i Lindau. 

KULTUROLOŠKI ASPEKT Ima ih mnogo. Okruženje, veoma uredno i čisto. Srbija bi mnogo bolje izgledala kada bi bila 
uređena u tom smislu. U svakom slučaju, šetnja ulicama budi lep osedaj koji ne mogu u 
potpunosti da objasnim. Jezik je po meni jako zanimljiv i lep. Stil života izgleda komotno i 
lagodno. Nešto što nije lako u Srbiji, ali standard života u Nemačkoj je stvarno nešto drugo. 
Tradicija isto zvuči zanimljivo, mada nisam previše razmišljala o tome. Mentalitet ljudi je 
nešto što mi se zaista sviđa, za razliku od Srbije - svako je svoj, organizovaniji su, više brinu o 
drugima i način na koji govore je jako prijatan. Naravno da ima izuzetaka, ali veoma su 
saosedajniji. Pored toga, veoma su posvedeni onome što vole. 

Opišite Vaš iskustvo i stavove po 
pitanju novog okruženja, jezika, stila 
života, tradicije, mentaliteta ljudi – 
lokalnih i stranih 

 

ZNAČAJ AKADEMSKE RAZMENE 

LIČNI ZNAČAJ  
Definitivno, jer je celo iskustvo dobra šansa da se upozna nova kultura i prošire vidici, 
upoznaju novi ljudi i razviju različiti načini razmišljanja. 

Da li biste ponovo učestvovali u 
ovakvoj razmeni? Zašto?  

Opišite značaj ovog iskustva za 
nalaženje posla. 

Još uvek nisam sigurna, ali mi je odlazak pomogao da shvatim kakvi su standardi oko posla u 
stranim državama. 

Da li Vam je ovo iskustvo otvorilo 
neka vrata u bududnosti? 

Da. Ovo iskustvo mi je ojačalo ambiciju  da jednog dana, kada budem svoj čovek, nakon što se 
potrudim najviše što mogu za studije , odem u stranu zemlju i postanem nezavisna i vodim 
drugačiji život. 

Opišite značaj ovog iskustva za razvoj 
Vaše ličnosti. U čemu Vas je 
promenilo? 

Promenilo je moje moralne vrednosti, ojačalo moju svest o razlikama i uopšteno pomoglo da 
se snađem u nepoznatom bez/ sa malo pomodi. 

POTENCIJALNI ZNAČAJ ZA DRUGE Da! Svakako! Prvo, sjajna prilika da razvijete i poboljšate svoju ličnost. Kao drugo, upoznajete 
novu kulturu i sami je prihvatate i pronalazite sebe. Trede, upoznajete mnogo ljudi sa 
različitim razmišljanjima i postajete saosedajniji i tolerantniji. It’s a perfect opportunity to 
grow as a person. 

Da li biste ovo iskustvo preporučili 
svojim kolegama? Zašto? 

Kome biste preporučili? Kakve 
osobine treba osoba da poseduje? 
Šta bi mu/joj ovakvo iskustvo moglo 
doneti? 

Svakome ko želi nešto novo. Jako je važno imati poštovanje za druge, saosedajnost, otvorene 
vidike i ambicioznost. Ovo iskustvo de najviše doprineti novom znanju i razvoju ličnosti i 
standarda. 

Na šta oni koji bi se prijavili za ovakvo 
iskustvo moraju biti spremni? 
 

Moraju biti spremni da možda se možda nede slagati sa nekim, ili da de se pre svega, osedati 
nostalgično i usamljeno. Ali to je potpuno u redu. Svako de verovatno u jednom periodu to 
osedati. Bitno je znati da je to prolazno i da je razdaljina zapravo mala stvar u nekim 
slučajevima. 

Da li je omogudavanje ovakvog 
međunarodnog obrazovnog iskustva 
prednost našeg fakulteta? 

Mislim da jeste. Definitivno, studenti dobijaju veliku šansu da steknu nova iskustva izvan 
svoje zemlje. 

Da li biste preporučili fakultet na 
osnovu ovog omogudenog iskustva 
onima koji fakultet tek treba da 
upišu? Obrazložite. 

Bih. Iz jednostavnog razloga što student ovog fakulteta ima mnogo šansi da napreduje. 

 

VAŠE ERASMUS+ ISKUSTVO U JEDNOJ REČENICI 
Koja je Vaša poruka za Vaše kolege i 
one koji tek treba da upišu fakultet? 

Radite na tome da postanete bolja osoba zbog sebe i svega oko vas i nemojte prestati da 
napredujete u svojim studijama! 

 


